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Machined in 4140 steel and melonite coated, OPF-P320, RMR, RSD is a new
member of our OPF (Optics Platform, Forward Controls) line. OPF-P320, RMR,
RSD is a drop in adapter for superb Trijicon RMR sights. OPF-P320, RMR is
shipped with two 4-40x3/16 Allen screws (plate to slide), a 3/32 Allen key, two
T10 5-32x3/8 screws (sight to plate) and a packet of VC-3. Torque values:
Plate to slide: 6 in·lb; Sight to plate: 12 in·lb Billet machined in 4140, Melonite
coated. OPF-P320, RMR, RSD is a Forward Controls Design and Tangodown
collaboration. Proudly designed and made in the USA. NOTE: OPF-P320, RMR,
RSD was designed and made for Trijicon's RMR, though Holosun 507c, 508T
and 509T (with the adapter plate it comes with) also work on it. Forward
Controls Design do not guarantee fit and function for these sights on OPF-
P320, RMR, RSD.

Attributes

Name: P320 OPTIC PLATFORM - COMMERICAL M17/M18, SIG P320 X5 LEGION
Manufacturer: FORWARD CONTROLS DESIGN
Product no.: 430103597
Mfr. No.: OPF-P320, RMR,
Color: Black
Fits / Used For: Trijicon RMR
Height: 0.2''
Make: Sig Sauer
Model: P320 M17
Weight: 1.3 lbs
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 140mm
UPC: 687408648678

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das OPFP320 Optic
Platform
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem neuen OPFP320 Optic Platform! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen
eine sichere und effektive Nutzung von Trijicon RMRVisieren zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und mögliche
Risiken vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie feststellen, dass es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß
funktioniert.
Halten Sie sich über Rückrufinformationen auf dem Laufenden, insbesondere über die EU Safety Gate
Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die im Lieferumfang enthaltenen Schrauben und Werkzeuge, um eine sichere
Montage zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass das Produkt während der Installation stabil und sicher auf einer ebenen Fläche
liegt.
Tragen Sie bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Überprüfen Sie nach der Installation die Festigkeit aller Schrauben und Verbindungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie nicht mit der Montage von Optiken vertraut sind. Ziehen Sie
gegebenenfalls einen Fachmann hinzu.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind: OPFP320, RMR, RSD, zwei 440x3/16
Inbusschrauben, ein 3/32 Inbusschlüssel, zwei T10 532x3/8 Schrauben und das VC3 Paket.

Montage des Adapters2.

Platzieren Sie das OPFP320 auf der vorgesehenen Montagefläche.
Verwenden Sie den 3/32 Inbusschlüssel, um die 440x3/16 Inbusschrauben von der Platte zur
Schiene mit einem Drehmoment von 6 in·lb festzuziehen.

Montage des Visiers3.

Setzen Sie das Trijicon RMRVisier auf den Adapter.
Verwenden Sie den T10 Schraubenschlüssel, um die 532x3/8 Schrauben von dem Visier zur Platte
mit einem Drehmoment von 12 in·lb festzuziehen.

Überprüfung4.

Überprüfen Sie alle Verbindungen auf Festigkeit und Stabilität, bevor Sie das Produkt verwenden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Sammelstelle für die sichere Entsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des OPFP320 Optic Platform wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Halten Sie dabei die
Produktinformationen bereit, um eine schnelle Bearbeitung Ihrer Anfrage zu gewährleisten.



P320 Optic Platform Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the P320 Optic Platform Commercial M17/M18 and SIG P320 X5 Legion. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your product. Please read this
guide thoroughly before using the optic platform.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product has been designed to meet safety standards for nonfood products. Ensure
proper use to minimize risks.
Enhanced Recalls: In the event of a safety recall, you will receive standardized notices and free
remedies for any dangerous products.
Online Shopping: When purchasing online, you have the same safety protections as when buying in
physical stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken for vulnerable groups, including children,
to ensure their safety.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point provided by
the manufacturer.
Rapid Alerts: Stay informed about unsafe products through the EU’s Safety Gate system, which provides
timely updates.

Specific Safety Precautions for Use
Compatibility: The OPFP320, RMR, RSD is designed specifically for Trijicon RMR sights. Ensure
compatibility before use.
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid any hazards associated with improper
fitting.
Torque Values: Adhere to the specified torque values:

Plate to slide: 6 in·lb
Sight to plate: 12 in·lb

Inspection: Regularly inspect the optic platform for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Children: Keep the product out of reach of children. It is not intended for use by individuals under the
age of 18.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the installation area is clean and free from debris.
Gather all necessary tools: two 440x3/16 Allen screws, a 3/32 Allen key, and two T10 532x3/8
screws.

Installation Steps:2.

Remove the existing sight from your firearm.
Align the OPFP320, RMR, RSD with the slide of the firearm.
Secure the plate to the slide using the two 440x3/16 Allen screws. Use the 3/32 Allen key to
tighten to a torque value of 6 in·lb.
Attach the Trijicon RMR sight to the plate using the two T10 532x3/8 screws. Tighten to a torque
value of 12 in·lb.
Ensure all screws are tightened securely before use.



Usage:3.

Once installed, check the alignment and functionality of the optic before using the firearm.
Regularly check the optic platform and sight for stability and security during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, take it to a designated electronic waste
recycling facility.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the P320 Optic Platform, please refer to the manufacturer’s customer
service resources or the EU contact point for safety inquiries.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guide de Sécurité pour l'OPFP320, RMR, RSD
Introduction
Merci d'avoir choisi l'OPFP320, RMR, RSD. Ce produit a été conçu pour améliorer votre expérience de tir avec les
viseurs Trijicon RMR. Il est important de lire ce guide de sécurité afin de garantir une utilisation sûre et efficace
de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de l'adaptateur et des vis pour éviter toute défaillance.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Signale tout produit défectueux ou accident à l'autorité compétente.
Consulte régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les rappels.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas les valeurs de couple recommandées lors du montage :

Plaque à glissière : 6 in·lb
Viseur à plaque : 12 in·lb

Utilise uniquement les vis et outils fournis pour le montage.
Assuretoi que le viseur est correctement fixé avant chaque utilisation.
Ne monte pas d'autres types de viseurs sans vérifier la compatibilité.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires : vis Allen 440x3/16, clé Allen 3/32, vis T10 532x3/8 et
paquet de VC3.

Installation :2.

Retire le viseur d'origine de l'arme.
Place l'adaptateur OPFP320 sur la glissière de l'arme.
Fixe l'adaptateur à l'aide des vis Allen fournies, en respectant les valeurs de couple
recommandées.
Installe le viseur Trijicon RMR sur la plaque de l'adaptateur.
Assuretoi que tout est bien serré et sécurisé.

Utilisation :3.

Avant chaque utilisation, vérifie que le viseur est correctement fixé.
Effectue un essai de tir dans un environnement sûr pour t'assurer du bon fonctionnement.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Informetoi sur les points de collecte locaux pour les déchets électroniques.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier et autres matériaux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'OPFP320, RMR, RSD, consulte les ressources
en ligne disponibles ou contacte le point de contact approprié dans l'UE.

Merci de respecter ces consignes de sécurité pour assurer une utilisation optimale de votre OPFP320, RMR, RSD.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il P320
OPTIC PLATFORM COMMERCIAL M17/M18, SIG
P320 X5 LEGION
Introduzione
Benvenuti alla guida alle istruzioni di sicurezza per il P320 OPTIC PLATFORM COMMERCIAL M17/M18, SIG P320
X5 LEGION. Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con
il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti o danni visibili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare per aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'installazione e dell'uso.
Utilizzare solo gli accessori e le parti forniti con il prodotto.
Assicurarsi che tutte le viti siano serrate correttamente secondo le specifiche di coppia indicate.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Utilizzare strumenti appropriati durante l'installazione per evitare lesioni.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti non conformi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione all'Installazione1.

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari:
Due viti Allen 440x3/16 (piastra a slitta)
Una chiave Allen 3/32
Due viti T10 532x3/8 (mirino a piastra)
Un pacchetto di VC3

Verificare che la superficie di installazione sia pulita e priva di detriti.

Installazione della Piattaforma Ottica2.

Rimuovere eventuali mirini esistenti dal dispositivo.
Posizionare l'adattatore OPFP320 sulla superficie di montaggio.
Fissare l'adattatore utilizzando le viti fornite, seguendo le specifiche di coppia:

Piastra a slitta: 6 in·lb
Mirino a piastra: 12 in·lb

Controllare che l'adattatore sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti.

Uso del Prodotto3.

Dopo l'installazione, testare il prodotto per assicurarsi che sia montato correttamente.



Utilizzare il prodotto solo in condizioni di sicurezza e in conformità con le normative locali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile o in discariche non autorizzate.
Se il prodotto è difettoso o non più utilizzabile, contattare le autorità locali per le disposizioni di
smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE designato per il prodotto.

Grazie per aver scelto il P320 OPTIC PLATFORM COMMERCIAL M17/M18, SIG P320 X5 LEGION. La vostra
sicurezza è la nostra priorità. Assicuratevi di seguire tutte le istruzioni e le linee guida fornite per un uso sicuro e
corretto del prodotto.



Brukerveiledning for P320 OPTIC PLATFORM
KOMMERSIELL M17/M18, SIG P320 X5 LEGION
Introduksjon
Takk for at du valgte P320 OPTIC PLATFORM KOMMERSIELL M17/M18, SIG P320 X5 LEGION. Denne
produktveiledningen gir viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les
denne veiledningen nøye før bruk for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk regelmessig for tilbakekallinger via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid passende verneutstyr når du installerer eller håndterer produktet.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller viser tegn på slitasje.
Kontroller at alle skruer og festemidler er stramme før bruk.
Unngå å bruke produktet med sikter som ikke er kompatible med OPFP320, RMR, RSD.
Sørg for at produktet er montert på en stabil og sikker overflate.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler er inkludert: To 440x3/16 Allen skruer (plate til sklie) En 3/32 Allennøkkel To
T10 532x3/8 skruer (sikte til plate) En pakke med VC3
Sørg for å ha et rent og godt opplyst arbeidsområde.

Installasjon:2.

Fjern eventuelle eksisterende sikter fra våpenet.
Plasser OPFP320, RMR, RSD på våpenets sklie.
Bruk 440x3/16 Allen skruene for å feste adapteren til sklia. Stram skruene til et dreiemoment på 6
in·lb.
Fest sikteplaten ved hjelp av T10 532x3/8 skruene. Stram disse skruene til et dreiemoment på 12
in·lb.
Kontroller at alt er sikkert festet før bruk.

Bruk:3.

Når produktet er installert, kan du montere Trijicon RMR sikter eller kompatible sikter som Holosun
507c, 508T og 509T.
Test sikteinnstillingene før du bruker våpenet i en aktiv situasjon.

Avhending av produktet
Følg lokale forskrifter for avhending av metallprodukter.
Sørg for at produktet ikke kan brukes igjen etter avhending.



Vurder å returnere produktet til produsenten for trygg avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha
tilgjengelig informasjon for sikkerhetsspørsmål.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne veiledningen. Vi ønsker deg en trygg og effektiv opplevelse med P320
OPTIC PLATFORM KOMMERSIELL M17/M18, SIG P320 X5 LEGION.



P320 OPTIC PLATFORM TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa P320 OPTIC PLATFORM tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
suosituksia varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki asennusohjeet on noudatettu ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja kiinnitysmateriaaleja ja työkaluja.
Varmista, että kaikki ruuvit ja kiinnikkeet ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on altistunut äärimmäisille sääolosuhteille.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen asennusta.

Asennus2.

Kiinnitä OPFP320, RMR, RSD suoraan Trijicon RMR näköesteeseen.
Käytä mukana toimitettuja 440x3/16 Allenruuveja levy liukuun ja T10 532x3/8 ruuveja näköeste
levyyn.
Kiristä ruuvit seuraavien arvojen mukaan:

Levy liukuun: 6 in·lb
Näköeste levyyn: 12 in·lb

Käyttö3.

Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä ja olosuhteissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää sähköisiä osia.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista
myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset ja turvallisuustiedotteet.



Kiitos, että valitsit P320 OPTIC PLATFORM tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för P320 Optic Platform
Commercial M17/M18, SIG P320 X5 Legion
Introduktion
Tack för att du valt P320 Optic Platform Commercial M17/M18, SIG P320 X5 Legion. Denna produkt är designad
för att ge en säker och effektiv användning av Trijicon RMR sikten. För att säkerställa din säkerhet och
produktens funktion, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast godkända sikten (Trijicon RMR, Holosun 507c, 508T och 509T med adapterplatta) med
denna produkt.
Följ åtdragningsvärdena noggrant:

Platta till skena: 6 in·lb
Sikte till platta: 12 in·lb

Kontrollera att alla skruvar är korrekt åtdragna innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och användning av produkten för att skydda ögonen från
eventuella skräp eller fragment.

Instruktioner för installation och användning
Förberedelse:1.

Kontrollera att alla medföljande delar är närvarande:
Två 440x3/16 insexskruvar (platta till skena)
En 3/32 insexnyckel
Två T10 532x3/8 skruvar (sikte till platta)
Ett paket med VC3

Installation:2.
Fäst plattan på skenan med de medföljande 440x3/16 insexskruvarna.
Använd 3/32 insexnyckeln för att åtdra skruvarna till det angivna värdet (6 in·lb).
Montera sikten på plattan med de medföljande T10 532x3/8 skruvarna.
Åtdrag dessa skruvar till det angivna värdet (12 in·lb).

Användning:3.
Kontrollera att sikten är korrekt installerade och stabila innan användning.
Utför en säkerhetskontroll av produkten innan varje användning för att säkerställa att inga skador
har uppstått.

Avfallsinstruktioner
Avyttra produkten i enlighet med lokala avfallsregler och föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den inte kan användas av barn eller andra
sårbara grupper.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om produkten eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare
eller tillverkare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod na bezpečné používání P320 OPTIC
PLATFORM KOMERČNÍ M17/M18, SIG P320 X5
LEGION
Úvod
Tento návod je určen k zajištění bezpečného používání produktu P320 OPTIC PLATFORM KOMERČNÍ M17/M18,
SIG P320 X5 LEGION. Obsahuje důležité informace o bezpečnosti, pokyny pro instalaci a používání, a také
pokyny pro likvidaci. Prosíme, pečlivě si přečtěte všechny informace, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku si vždy zkontrolujte, zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození nebo vady.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro účely, pro které byl navržen.
Při používání výrobku dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní a optických zařízení.
Pokud dojde k jakémukoliv poškození nebo selhání výrobku, okamžitě přestaňte výrobek používat a
kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že máte potřebné nástroje a příslušenství (šrouby, klíče).
Při instalaci dodržujte momentové hodnoty:

Deska na závěr: 6 in·lb
Mířidlo na desku: 12 in·lb

Při manipulaci s optickými zařízeními buďte opatrní, aby nedošlo k poškrábání čoček nebo jiným
poškozením.
Používejte ochranné brýle při instalaci, aby se zabránilo zranění očí.
Ujistěte se, že je výrobek pevně a správně namontován před použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti a nástroje.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná k manipulaci.

Instalace:2.

Připevněte OPFP320, RMR na určené místo na zbrani pomocí dodaných šroubů.
Použijte 3/32 Allen klíč na utažení šroubů desky na závěr.
Upevněte mířidlo na desku pomocí šroubů T10 532x3/8.

Kontrola:3.

Po instalaci zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby správně utaženy.
Otestujte stabilitu a funkčnost výrobku před jeho použitím.

Používání:4.



Používejte optiku a zbraň v souladu s pokyny výrobce.
Při střelbě dodržujte všechna bezpečnostní opatření a pravidla.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech a ekologické normy.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo předání k odborné likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo prohlášení o nebezpečných produktech se obraťte na
příslušné orgány nebo odborníky v oblasti zbraní a optiky.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Dodržováním
těchto pokynů zajistíte bezpečné používání produktu a ochráníte sebe i ostatní.
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